THE HON STEVEN CIOBO MP

Minister for T'rade, Tourism and Investment

8 March 2018

His Excellency

Mr. Tran Tuan Anh

Minister of Industry and Trade
Socialist Republic of Viet Nam

Dear Minister

In connection with the signing on this date of the Comprehensive and Progressive Agreement
for Trans-Pacific Partnership (the “Agreement™), and in the context of the Trans-Pacific
Partnership Agreement signed in Auckland on 4 February 2016 (*TPP™). I have the honour to
confirm the following understanding reached between the Government of Australia and the
Government of the Socialist Republic of Viet Nam (*Viet Nam™) during the course of the
negotiations on the Agreement:

Australia and Viet Nam confirm their intention to maintain the following
understandings. and the commitments made therein, signed in connection with the
signature of the TPP, which will come into effect on the date on which the Agreement
enters into force for both Australia and Viet Nam:

1. Memorandum of Understanding Related to Australia — Viet Nam: Online
Education (Letters between H.E. Dr: Vu Huy Hoang and the Hon Andrew
Robb MP dated 4 February 2016).;

2. Memorandum of Understanding Related to Australia — Viet Nam: Enhancing the
Work and Holiday Arrangement and streamlining Viet Nam's work permit
regime (Letters between H.E. Dr. Vu Huy Hoang and the Hon Andrew Robb MP
dated 4 February 2016).

I have the honour to propose that this letter and your letter of confirmation in reply will
constitute a Memorandum of Understanding between the Government of Australia and the
Government of Viet Nam regarding their commitments under the above-mentioned Letters,
which will come into effect on the date on which the Agreement enters into force for both
Australia and Viet Nam.

Yours sincerely

Z T

Steven Ciobo

Parliament House Canberra ACT 2600 Australia
Telephone (02) 6277 7420 E-mail Trade Minister@dfat.gov.au
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8 March 2018
The Hon Steven Ciobo, MP

Minister for Trade, Tourism and Investment
Australia

Dear Minister,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of 8 March 2018, which reads as

Tallows:

“In connection with the signing on this date of the Comprehensive and Progressive
Agreement for Trans-Pacific Partnership (the “Agreement”), and in the context of the
Trans-Pacific Partnership Agreement signed in Auckland on 4 February 2016 (“TPP”), I have
the honour to confirm the following understanding reached between the Government of
Australia and the Government of the Socialist Republic of Viet Nam (“Viet Nam”) during the

course of the negotiations on the Agreement:

Australia and Viet Nam confirm their intention to maintain the following understandings,
and the commitments made therein, signed in connection with the signature of the TPP,
which will come into effect on the date on which the Agreement enters into force for both
Australia and Viet Nam:
1. Memorandum of Understanding Related to Australia — Viet Nam: Online
Education (Letters between H.E. Dr. Vu Huy Hoang and the Hon Andrew Robb
MP dated 4 February 2016);
' 2. Memorandum of Understanding Related to Australia — Viet Nam: Enhancing the
Work and Holiday Arrangement and streamlining Viet Nam's work permit regime
(Letters between H.E. Dr. Vu Huy Hoang and the Hon Andrew Robb MP dated 4
February 2016).

I have the honour to propose that this letter and your letter of confirmation in reply will
constitute a Memorandum of Understanding between the Government of Australia and the
Government of Viet Nam regarding their commitments under the above-mentioned Letters,
which will come into effect on the date on which the Agreement enters into force for both
Australia and Viet Nam,”




I have the further honour to confirm that the above reflects the mutual understanding reached
between the Government of the Socialist Republic of Viet Nam (“Viet Nam”) and the Government of
Australia during the course of negotiations on the Comprehensive and Progressive Agreement for
Trans-Pacific Partnership, and that your letter and this letter in reply will constitute a Memorandum of
Understanding between the Government of Viet Nam and the Government of Australia.

Yours sincerely,

—Jil_

Tran T(uan Anh
Minister of Industry and Trade
Socialist Republic of Viet Nam




Ngay 08 thang 3 nam 2018

Ngai Tran Tudn Anh
B0 trudong Bo Cong thuong
Nude Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam

Thua Ngai B truong,

Lién quan dén viéc ky Hiép dinh Ddi tac Toan dién va Tién bd xuyén Théi Binh
Duong (“Hiép dinh”) ngay hém nay va trong bdi canh cua Hiép dinh Doi tic
xuyén Thai Binh Duong ky tai Aukland ngay 04 thang 02 nam 2016 (“Hiép dinh
TPP”), i rat han hanh xéac nhan cach hiéu sau da duogc thong nhat gitta Chinh
phti Ot-xtray-li-a va Chinh pht nuéc Cong hoa xa hoi chi nghia Viét Nam
(“Viét Nam”) trong qua trinh dam phan Hiép dinh:

Ot-xtray-li-a va Viét Nam x4c nhan y dinh duy tri céc bién ban ghi nhé
sau, cling cac cam két trong do, da dugc ky két lién quan dén viéc ky Hiép
dinh TPP, s€ c¢6 hiéu luc vao cung ngay Hiép dinh c6 hi¢u luc déi voi ca
Ot-xtray-li-a va Viét Nam:

1. Bién ban ghi nho giita Ot—xtrdy—[f—a va Viét Nam vé Gido duc tir xa
(Cdc thw trao doi giita Ngai Vii Huy Hoang va Ngai Andrew Robb
ngay 04 thang 02 nam 2016).

2. Bién ban ghi nhé giita Ot-xtrdy-li-a va Viét Nam vé ting cuong Thoa
thudn viée lam va lao déng ky nghi va ra sodt co ché cap phép lao
dong cua Viét Nam (Cdc thu trao doi gifta Ngai Vii Huy Hodang va
Ngai Andrew Robb ngay 04 thang 02 nam 2016).

T6i rat han hanh dé xuét rang birc thu ndy va thu tra 101 xdc nhan ctia Ngai sé tao
thanh mot bién ban ghi nhé gitta Chinh phu Ot-xtray-li-a va Chinh pht nudc
Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam vé cdc cam két cua hai nude trong céc burc
thu trén ddy, va s& ¢ hiéu luc vao ngay Hiép dinh c6 hiéu luc dbi véi ca Ot-
xtray-li-a va Viét Nam.

Tran trong,

Steven Ciobo



Ngay 08 thang 3 nam 2018

Ngai Steven Ciobo ‘
Bo truong Bo Thuong mai, Du lich va Dau tu
Ot-xtray-li-a

Thua Ngai B trudng,

T6i rat han hanh nhéan duge thu cta 6ng dé ngay 08 thang 3 nam 2018 co
ndi dung nhu sau:

“Lién quan dén viéc ky Hiép dinh Déi tac Toan dién va Tién b xuyén Thai
Binh Duong (“Hiép dinh”) ngay hdm nay va trong bdi canh cua Hiép dinh
Péi tac xuyén Thai Binh Duong ky tai Aukland, Niu Di-lan ngay 04 thang
02 nam 2016 (“Hiép dinh TPP”), toi rat han hanh xdc nhan cach hiéu sau
did dugc thong nhét gitta Chinh phi nude Cong hoa xa hoi chii nghia Viét
Nam (“Viét Nam™) va Chinh phu Ot-xtray-li-a trong qua trinh dam phan
Hiép dinh:

Ot-xtréy—li-a va Viét Nam xac nhan y dinh duy tri céc van kién sau, cling
céc cam két trong do, da duoc ky két trong khuon kho Hiép dinh TPP, sé
¢6 hiéu luc vao cung ngay Hiép dinh c6 hiéu luc déi véi ca Ot—xtréiy—li—a
va Viét Nam:

1. Bién ban ghi nhé giita Ot=xtrdy-li-a va Viét Nam vé Gido duc tir xa
(Cac thu trao doi gitra Ngai Vii Huy Hoang va Ngai Andrew Robb
ngay 04 thang 02 nam 2016).

2. Bién ban ghi nhé gita Ot-xtrdy-li-a va Viét Nam vé tang cuong
Thoa thudn viéc lam va lao dong ky nghi va ra sodt co ché cap phép
lao déng cua Viét Nam (Cdc thi trao doi giita Ngai Vii Huy Hoang
va Ngai Andrew Robb ngay 04 thang 02 nam 2016).

T6i rat han hanh dé xuat rang birc thu nay va thu tra 10i xéc nhan ctia Ngai
s& tao thanh mot bién ban ghi nhé gitta Chinh phti Ot-xtréy-li-a va Chinh
phii nudc Cong hoa xa hoi chli nghia Viét Nam vé cac cam két ctia hai
nuoc trong cac birc thu trén day, va s€ ¢6 hiéu lyc vao ngay Hi¢p dinh c6
hiéu luc déi véi ca Ot-xtray-li-a va Viét Nam.”

T6i rat han hanh duoc xac nhan rang ndi dung néu trén phan dnh cach hiéu da
dugc théng nhét gitta Chinh phu nude Cong hoa xd hdi chu nghia Viét Nam
(“Viét Nam”) va Chinh phu Ot-xtray-li-a trong qua trinh dam phan Hi¢p dinh
Poi tac Toan dién va Tién b xuyén Thai Binh Duong, va rang birc thu ctia Ngai



va thu tra 101 nay s€ tao thanh bién ban ghi nh¢ gitta Chinh phu Viét Nam va
Chinh phu Ot-xtray-li-a.

Tran trong,

Tran Tudn Anh
B0 trudng Bo Cong thuong
Nudce Cong hoa xa hoi chi nghia Viét Nam



